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No: 3182/MB-HS 

Re: Disclosure of information on the 

results of early bond redemption 

  

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 

Independence - Freedom - Happiness 

 

 

Hanoi, 31 March 2026 

 

To :  

- Hanoi Stock Exchange (HNX) 

- Bondholders of MBBL2227006 

 

Pursuant to Circular No. 76/2024/TT-BTC dated 06 November 2024 issued by the Ministry 

of Finance providing guidance on information disclosure and reporting obligations in relation to 

the private placement and trading of corporate bonds in the domestic market and the offering of 

corporate bonds in international markets, Military Commercial Joint Stock Bank (MB) hereby 

discloses information regarding the early redemption of bonds as follows: 

1. Information on the enterprise 

a) Enterprise name: Military Commercial Joint Stock Bank 

b) Enterprise Registration Certificate No. 0100283873 issued by the Hanoi Department of 

Planning and Investment, first issued on 30 September 1994 and most recently amended 

for the 54th time on 16 May 2024 

Establishment and Operation License No. 03/GP-NHNN issued by the Governor of the 

State Bank of Vietnam on January 16, 2026, replacing License No. 100/GP-NHNN issued 

by the Governor of the State Bank of Vietnam on October 16, 2018, which replaced 

Establishment and Operation License No. 0054/NH-GP issued by the Governor of the State 

Bank of Vietnam on September 14, 1994. 

c) Head office address: 18 Le Van Luong, Yen Hoa Ward, Hanoi 

Phone Number: 024 62661088               Fax: 024 62661080 

Email: info@mbbank.vn             Website: https://www.mbbank.com.vn/ 

d) Type of enterprise: Public company (Joint Stock Commercial Bank) 

e) Principal business activities: 

▪ Accept demand deposits, term deposits, savings deposits, and other types of deposits.  

▪ Issue deposit certificates.  

▪ Extend credit in the following forms:  

- Lending; 

- Discounting and rediscounting; 

- Bank guarantees; 

- Issuance of credit cards; 



- Domestic factoring; international factoring; 

- Letters of credit. 

▪ Open payment accounts for customers.  

▪ Provide payment instruments.  

▪ Provide the following account-based payment services:  

- Provide domestic payment services, including checks, payment orders, authorized payment 

orders, collection orders, authorized collection orders, money transfers, bank cards, and 

collection and disbursement services; 

- Provide international payment services in accordance with regulations of the State Bank of 

Vietnam. 

▪ Borrow from the State Bank of Vietnam in the form of refinancing.  

▪ Buy and sell valuable papers with the State Bank of Vietnam.  

▪ Lend, borrow, deposit, accept deposits, and buy/sell valuable papers on a term basis with 

credit institutions and foreign bank branches in accordance with regulations of the State Bank 

of Vietnam.  

▪ Borrow from abroad in accordance with the law.  

▪ Open payment accounts at the State Bank of Vietnam.  

▪ Open payment accounts at credit institutions providing account-based payment services.  

▪ Open payment accounts overseas in accordance with foreign exchange regulations.  

▪ Organize internal payment systems and participate in the national interbank payment system.  

▪ Contribute capital and purchase shares in accordance with the law and guidance of the State 

Bank of Vietnam.  

▪ Conduct business and provide to domestic and foreign customers foreign exchange-related 

services and products within the scope permitted by the State Bank of Vietnam.  

▪ Conduct business and provide to domestic and foreign customers interest rate derivative 

services and products.  

▪ Act as trustee, entrustee, and agent in banking activities, and perform payment agency 

services in accordance with regulations of the State Bank of Vietnam.  

▪ Act as an insurance agent in accordance with the laws on insurance business and within the 

scope of insurance agency activities permitted by the State Bank of Vietnam.  

▪ Other business activities:  

- Cash management services; treasury services for credit institutions and foreign bank 

branches; asset safekeeping services; safe deposit box and vault rental; 

- Provide money transfer, collection, and disbursement services not conducted through 

accounts; 

- Buy and sell State Bank of Vietnam treasury bills, corporate bonds; buy and sell government 

debt instruments, government-guaranteed bonds, local government bonds, and other 

valuable papers; 

- Money brokerage services; 

- Gold trading; 

- Other services related to guarantees and letters of credit; 



- Advisory services on banking activities and other business activities stipulated in the 

License; 

- Bond issuance; 

- Securities depository services; 

- Act as collateral asset management agent for lenders that are international financial 

institutions, foreign credit institutions, domestic credit institutions, and foreign bank 

branches. 

▪ Provide commodity price derivative products.  

▪ Invest in government bond futures contracts.  

▪ Debt purchase. 

f) Tax code: 0100283873 

2. Results of early bond Redemption 

No. Bond Code Par Value Tenor Issue Date Maturity 

Date 

Issuance 

Value 

Outstanding 

Value 

Actual 

Redemptio

n Price per 

Bond 

Redemption 

Value 

Redemption 

Date 

Completion 

Date 

Remaining 

Value After 

Redemption 

1 MBBL2227006 VND 

10,000,000 

5 years 

1 day 

29/04/2022 30/04/2027 VND 110 

billion 

VND 110 

billion 

VND 

10.561.671,

23291  

VND 110 

billion 

27/03/2026 27/03/2026 VND 0 

3. Changes to trading registration 

Any change to the trading registration of bonds currently registered for trading on the Hanoi 

Stock Exchange (HNX) shall be implemented in accordance with the Regulation on trading 

of privately placed corporate bonds. 

 

We hereby undertake to take full responsibility before the law for the content, accuracy and 

completeness of the information disclosed above./. 

 
PREPARED BY 

FIXED INCOME TRADER 

 

 

(Signed) 

 

 

Ho The Anh 

 

ON BEHALF OF THE GENERAL 

DIRECTOR 

DEPUTY GENERAL DIRECTOR 

 
(Signed and Sealed) 

 

 
Nguyen Minh Chau 

 To: 

- As above 

- Archived: Office, Treasury; TA03 
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